
הודעות תקינה

אמצעי הגנה חשובים

קרא והבן את ההוראות הבאות לפני שימוש במערכת: 
נדרש פיקוח צמוד כאשר המערכת נמצאת בשימוש על-ידי ילדים או בקרבתם. אל תשאיר את המערכת ללא פיקוח במהלך  	•

השימוש.
השתמש רק בכבלי הארכה בעלי זרם נקוב השווה לכל הפחות לזה של המערכת. 	•

נתק תמיד את המערכת מהחשמל לפני ניקוי או טיפול או כשאינה בשימוש. 	•
אל תרסס נוזלים ישירות על המערכת במהלך הניקוי. רסס תמיד את הנוזל תחילה על בד שאינו מפיק חשמל סטטי.  	•

אל תטבול את המערכת בנוזל כלשהו ואל תציב נוזלים על המערכת. 	•
אל תפרק מערכת זו. כדי להפחית סכנת התחשמלות ולשמירת האחריות על המערכת, עבודת תיקון או שירות ייעשו תמיד על- 	•

ידי טכנאי מוסמך.
חבר מכשיר זה לשקע מוארק. 	•

חבר את המערכת רק לשקעים המוגנים במייצב מתח. 	•
הקפד שלא לחסום את פתחי האוורור. 	•

אם המערכת או אביזרים כלשהם מותקנים במקום סגור כגון ארון, ודא שטמפרטורת האוויר במקום הסגור אינה חורגת מ-‏40  	•
מעלות צלזיוס. ייתכן שיהיה עליך לספק קירור אקטיבי כדי לשמור את הציוד בטווח טמפרטורת הפעולה שלו.

זהירות – כדי לצמצם את הסכנה של שריפה, השתמש רק בכבל קו תקשורת של 26AWG או יותר. 	•
אין להשתמש במוצר זה בקרבת מים. 	•

הימנע משימוש במוצר זה בעת סופת ברקים. עשוי להיות סיכון קלוש להתחשמלות מברק. 	•
שמור הוראות אלה.

הוראות בטיחות מיוחדות

זהירות. סכנת התחשמלות: כדי להפחית את הסיכון של פגיעה גופנית או נזק לציוד, השתמש בשקע הממוקם בלוח 
האחורי של Polycom HDX 4500 רק כדי לחבר את הצג למערכת. 

תקע המשמש כהתקן ניתוק: השקע שאליו מחובר מכשיר זה חייב להיות מותקן בסמוך לציוד וחייב להיות נגיש בקלות 
בכל עת.

בצע את הוראות הבטיחות הקיימות והקפד על כל אמצעי הזהירות כפי שמוסבר.

מפרט חשמל

Polycom HDX 9004‏, Polycom HDX 9002‏, Polycom HDX 9001‏: 100-240 וולט ז"ח, 50-60 הרץ, 4 אמפר
סדרות Polycom HDX 9006‏, Polycom HDX 8000‏: 100-240 וולט ז"ח, 50-60 הרץ, 2.3 אמפר

Polycom HDX 7000: 100-240 וולט ז"ח, 50-60 הרץ, 2.3 אמפר
Polycom HDX 6000‏: 100-240 וולט ז"ח, 50-60 הרץ, 1.6 אמפר

Polycom HDX 4000 HD ,Polycom HDX 4000‏: 100-240 וולט ז"ח, 50-60 הרץ, 2.3 אמפר
צג של סדרת Polycom HDX 4000 HD ,Polycom HDX 4000‏: 100-240 וולט ז"ח, 50-60 הרץ, 1.5 אמפר

מערכת מסדרת Polycom HDX 4000: 100-240 וולט ז"ח, 50-60 הרץ, 2.3 אמפר
מסך מגע Polycom Touch Control‏: 44-57 וולט DC‏, 12.95 ואט )תואם ל-‏802.3af‏(
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Regulatory Notices 

Important Safeguards

Read and understand the following instructions before using the system: 
•Close supervision is necessary when the system is used by or near children. Do not leave unattended while in 

use.
•Only use electrical extension cords with a current rating at least equal to that of the system.
•Always disconnect the system from power before cleaning and servicing and when not in use.
•Do not spray liquids directly onto the system when cleaning. Always apply the liquid first to a static free cloth. 
•Do not immerse the system in any liquid or place any liquids on it.
•Do not disassemble this system. To reduce the risk of shock and to maintain the warranty on the system, a 

qualified technician must perform service or repair work.
•Connect this appliance to a grounded outlet.
•Only connect the system to surge protected power outlets.
•Keep ventilation openings free of any obstructions.
•If the system or any accessories are installed in an enclosed space such as a cabinet, ensure that the air 

temperature in the enclosure does not exceed 40°C )104° F(. You may need to provide forced cooling to keep 
the equipment within its operating temperature range.

•Caution – To reduce the risk of fire, use only No. 26AWG or larger telecommunication line cord.
•Do not use this product near water.
•Avoid using this product during an electrical storm. There may be a remote risk of electric shock from lightning.
SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Special Safety Instructions

Caution. Risk of Electric Shock: To reduce the risk of personal injury or damage to the equipment, use 
the outlet on the back panel of the Polycom HDX 4500 only to connect the monitor to the system. 
Plug Acts as Disconnect Device: The socket outlet to which this apparatus is connected must be 
installed near the equipment and must always be readily accessible.

Follow existing safety instructions and observe all safeguards as directed.

Electrical Specifications

Polycom HDX 9004, Polycom HDX 9002, Polycom HDX 9001: 100-240 VAC, 50-60 Hz, 4 A
Polycom HDX 9006, Polycom HDX 8000 series: 100-240 VAC, 50-60 Hz, 2.3 A
Polycom HDX 7000 series: 100-240 VAC, 50-60 Hz, 2.3 A
Polycom HDX 6000 series: 100-240 VAC, 50-60 Hz, 1.6 A
Polycom HDX 4000, Polycom HDX 4000 HD: 100-240 VAC, 50-60 Hz, 2.3 A
Polycom HDX 4000, Polycom HDX 4000 HD monitor: 100-240 VAC, 50-60 Hz, 1.5 A
Polycom HDX 4500: 100-240 VAC, 50-60 Hz, 2.3 A
Polycom Touch Control: 44-57 VDC, 12.95 W )802.3af compliant(

אפריל ‏2011
3725-09915-002/A



2Polycom ,Inc.

הודעות תקינה

 
הגבלות רישיון

התוכנות הכלולות או המתוארות בזאת מהוות מידע חסוי ומוצרים קנייניים של POLYCOM, INC.‎ או של מעניקי 
הרישיונות שלה.

הקונה לא יעביר ברישוי משנה או יפיץ באופן אחר אף אחת מהתוכניות הכפופות, למעט למשתמש קצה ו/או מפיץ שהסכים להסכם 
רישוי המשנה. למטרות הסכם זה, "הסכם רישוי משנה" משמעותו הסכם רישיון בכתב בין הקונה לבין הלקוח שלו, או, במקרה של 

מכירה כלשהי על-ידי קונה למפיץ, בין מפיץ זה לבין משתמש הקצה אשר 1( חתום על-ידי משתמש הקצה, או 2( כלול יחד עם התיעוד, 
 Polycom, Inc.‎ .באופן שבו אחריות משתמש הקצה מציינת את קבלת הסכם רישוי המשנה עם הפעלת ציוד המחשב והשימוש בו

תכלול יחד עם התיעוד "רישיון תוכנה מסוג שבירת חותם", והקונה לא יסיר או לא ישנה אף אחד מהסכמי רישוי משנה אלה או מדבקות 
של הודעות או אזהרות כלשהן המתייחסות לכך. הקונה לא יוותר, יתקן או ישנה באופן כלשהו על כל הסכם רישוי משנה ללא קבלת 

הסכמה מראש מ-Polycom‏.

הבעלות והקניית הזכויות בכל התוכנות הכפופות יישארו תמיד בלעדיים של Polycom, Inc.‎ ומעניקי הרישיונות שלה. הקונה מכיר 
בטענת Polycom כי התוכניות הכפופות הן סוד מסחרי וקניין חסוי שלה, וינהג בהם ככאלה. הקונה לא ינסה לפרק, לבצע הידור לאחור, 
הנדסה לאחור ולא יתאמץ באופן אחר לגלות או לחשוף את השיטות והתפיסות הכלולות בתוכניות הכפופות. למעט כפי שמותר במפורש 

בהסכם זה, הקונה לא יעתיק, ישנה, יתעתק, יאחסן, יתרגם, ימכור, יחכיר או יעביר באופן אחר או יפיץ אף אחת מהתוכניות הכפופות 
במלואן או בחלקן, ללא הראשה מוקדמת בכתב מאת Polycom, Inc. הקונה לא יסיר או ישמיד סימני זכויות יוצרים, פטנט, סימנים 
מסחריים או סימני או הודעות קניין אחרים על ציוד מחשב, ולא יפיק מחדש כל סימון שכזה על העתק כלשהו של התוכניות הכפופות 

שיכין להלן.

אסור לך ואסוך לך להרשות לצד שלישי כלשהו 1( להדר לאחור, לפרק, או לבצע הנדסה לאחור באופן כלשהו או לנסות לשחזר או 
לגלות קוד מקור כלשהו או רעיונות יסוד או אלגוריתמים של התוכנה באמצעים כלשהם, או 2( להסיר מוצר כלשהו.

 
מידע אחריות

אחריות מוגבלת. Polycom מתחייבת בפני משתמש הקצה )"לקוח"( שהמוצר יהיה נקי מפגמים באופן היצור ובחומרים, בשימוש 
ושירות רגיל, למשך שנה אחת, או תקופה ארוכה יותר כפי ש-Polycom עשויה להודיע באופן פומבי מעת לעת עבור מוצרים מסוימים, 

מתאריך הרכישה מ-Polycom או ממפיץ מורשה. אחריות זו מכסה את המוצר שנרכש על-ידי הלקוח, כולל כל האביזרים, הרכיבים 
והחלקים בזה.

התחייבותה היחידה של Polycom במסגרת אחריות מפורשת זו תהיה, לפי בחירת ועל חשבונה של Polycom, לתקן את המוצר או 
החלק הפגומים, לספק ללקוח מוצר או חלק שווי ערך להחלפת הפריט הפגום, או אם אף אחת מהאפשרויות דלעיל אינה זמינה בצורה 

סבירה, Polycom עשויה, לפי שיקול דעתה הבלעדי, להחזיר ללקוח את מחיר הרכישה ששולם עבור המוצר הפגום. כל המוצרים 
המוחלפים יהפכו לרכושה של Polycom‏. מוצרים או חלקים חליפיים עשויים להיות מחודשים. Polycom אחראית לכל מוצר או חלק 

שהוחלף או תוקן למשך תשעים )90( ימים ממועד המשלוח, או לתקופת האחריות הראשונית שנותרה, לפי הארוך מביניהם.
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מידע אחריות

יש לשלוח את המוצרים המוחזרים ל-Polycom כאשר המשלוח משולם מראש וכשהם ארוזים בצורה נאותה למשלוח בטוח; כמו כן, 
מומלץ לבטח אותם או לשלוח אותם בשיטה המספקת מעקב אחר החבילה. האחריות לאובדן או לנזק אינה עוברת ל-Polycom, עד 

לקבלת הפריט המוחזר על-ידי Polycom‏. הפריט המתוקן או המוחלף יישלח ללקוח, על חשבונה של Polycom, לא יאוחר משלושים 
)30( יום לאחר ש-Polycom תקבל את המוצר הפגום ו-Polycom תהיה אחראית למקרה של אובדן או נזק עד למסירת הפריט ללקוח.

אי הכללות. POLYCOM לא תהיה אחראית במסגרת אחריות מוגבלת זו, אם הבדיקות והבחינות שלה יגלו כי הפגם כביכול או 
התפקוד הלקוי במוצר אינם קיימים או נובעים מתוך: 

כשל לבצע את הוראות Polycom לגבי התקנה, הפעלה או תחזוקה. 	•
התאמה או שינוי לא מורשים של המוצר. 	•

שימוש לא מורשה בשירותי תקשורת של ספק ציבורי שאליהם ניתן לגשת באמצעות המוצר. 	•
פגיעה, שימוש לרעה, פעולות הזנחה או מחדל של לקוח ואנשים הנמצאים בפיקוח הלקוח, או 	•

פעולות של צדדים שלישיים, כוח עליון, תאונה, שריפה, ברק, נחשולי מתח או הפסקות מתח, או סכנות אחרות. 	•

בלעדיות האחריות. אם מוצר של POLYCOM אינו פועל כפי שהובטח לעיל, התרופה היחידה של הלקוח להפרת אחריות זו 
תהיה תיקון, החלפה, או החזר כספי של המחיר ששולם, לפי שיקול דעתה של POLYCOM‏. עד למידה המרבית המותרת 

בחוק, האחריות והתרופות דלעיל הן בלעדיות ומחליפות כל אחריות, או תנאים אחרים, מפורשים או מרומזים, בין אם 
למעשה ובין אם בפעולה חוקית, חוקתית או אחרת, כולל אחריות או תנאים של סחירות, התאמה למטרה מסוימת, איכות 

משביעת רצון, תאימות לתיאור ואי הפרה, אשר כולם מוכחשים במפורש. POLYCOM לא מקבלת על עצמה ולא מאשרת 
לאף אדם אחר לקחת על עצמו עבורה כל חבות אחרת ביחס למכירה, להתקנה, לתחזוקה או לשימוש במוצרים שלה.

הסכמי תמיכה ושירות. אם רכשת את המוצר ממפיץ מורשה של Polycom, פנה למפיץ המורשה לקבלת מידע על הסכמי תמיכה 
 ,www.polycom.com בכתובת Polycom עבור לאתר של ,Polycom ושירות החלים על המוצר שברשותך. לקבלת מידע על שירות

לתפריט products and service, או התקשר אל 1-800-765-9266. מחוץ לארה"ב התקשר אל 1-408-526-9000 או למשרד המקומי 
של Polycom כפי שמפורט באתר האינטרנט של Polycom‏.

הגבלות חבות. עד למידה המרבית המותרת בחוק, POLYCOM מסירה מעצמה או מהספקים שלה כל חבות, בין אם 
מבוססת על חוזה או עוולה )כולל הזנחה(, לנזקים מקריים, תוצאתיים, עקיפים, מיוחדים או עונשיים מכל סוג, או לאובדן 

של רווחים, אובדן עסקים, אובדן מידע או נתונים או אובדן כספי אחר הנובע או הקשור עם המכירה, ההתקנה, התחזוקה, 
השימוש, הביצוע, הכשל או ההפרעה של מוצריה, גם אם POLYCOM או המפיצים המורשים שלה יודעו לגבי אפשרות 

בדבר נזקים כאלה, ומגבילה את חבותה לתיקון, להחלפה או להחזר מחיר הרכישה ששולם, לפי שיקול דעתה של 
POLYCOM‏. כתב ויתור החבות עבור נזקים לא יושפע אם תרופה כלשהי שתסופק בזאת לא תעמוד במטרתה היסודית.

כתב ויתור. מדינות או מחוזות מסוימים אינם מאפשרים מניעת הגבלות של אחריות מכללא או הגבלה של נזקים מקריים או תוצאתיים 
עבור מוצרים מסוימים שמסופקים ללקוחות, או הגבלה של חבות לפציעה, כך שייתכן שההגבלות והמניעות לעיל עשויות להיות מוגבלות 
בהחלה עליך. כאשר מניעת אחריות מכללא אסורה בשלמותה, היא תהיה מוגבלת לתקופה של האחריות המוגבלת הכתובה. אחריות זו 

מעניקה לך זכויות משפטיות ספציפיות העשויות להיות תלויות בחוק המקומי.

החוק החל. אחריות מוגבלת זו והגבלת החבות נשלטות על-ידי חוקי מדינת קליפורניה, ארה"ב, ועל-ידי חוקי ארצות הברית, למעט 
הסתירות ביניהן בעקרונות החוק. ה-United Nations Convention on Contracts עבור International Sale of Goods נשללת 

בזאת בשלמותה מהחלה על אחריות מוגבלת זו ועל הגבלת החבות.
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אזהרה
זהו מוצר Class A‏. בסביבה ביתית, מוצר זה עלול לגרום להפרעות בתקשורת רדיו. במקרה כזה, המשתמש עשוי להידרש לנקוט 

באמצעים מתאימים.
הודעת תקינה של ארה"ב וקנדה

FCC הודעת
Class A התקן או ציוד היקפי דיגיטלי

ציוד זה נבדק ונמצא תואם להגבלות עבור מכשיר דיגיטלי Class A, בהמשך לחלק 15 של חוקי ה-FCC‏. מגבלות אלה מתוכננות לספק 
הגנה סבירה נגד הפרעות מזיקות, כאשר הציוד מופעל בסביבה מסחרית. הציוד מחולל, משתמש ועשוי להקרין אנרגיית תדר רדיו, ואם 

אינו מותקן ונעשה בו שימוש בהתאם להוראות המדריך, עלול לגרום הפרעה מזיקה לתקשורת רדיו. הפעלת ציוד זה באזור מגורים 
עשויה לגרום להפרעה מזיקה; במקרה זה, המשתמש נדרש לתקן את ההפרעה על חשבונו.

בהתאם לחלק 15 של חוקי ה-FCC, המשתמש מוזהר כי כל שינוי או התאמה שלא אושרו במפורש על-ידי  Polycom Inc עלולים לבטל 
את זכות המשתמש להפעיל ציוד זה.

השקע שאליו מחובר מכשיר זה חייב להיות מותקן סמוך לציוד וחייב להיות נגיש בקלות בכל עת.

FCC-חלק 15 של כללי ה
התקן זה תואם לחלק 15 של חוקי ה-FCC‏. ההפעלה כפופה לשני התנאים הבאים:

1( התקן זה לא יגרום להפרעה מזיקה, וכן 
2( התקן זה חייב לקבל כל הפרעה שמתקבלת, כולל הפרעה שעלולה לגרום לפעולה בלתי רצויה.

FCC-חלק 68 של כללי ה
ציוד זה תואם לחלק 68 של חוקי ה-FCC והחוקים שמקובלים על-ידי ה-ACTA‏. במודול ממשק הרשת של ציוד זה נמצאת תווית 

המכילה, בין השאר, מזה מוצר בתבנית של US:AAAEQ#TXXX‏. אם נדרש, יש לספק מספר זה לחברת הטלפונים.
אין להשתמש בציוד זה בטלפונים ציבוריים או בקו משותף. 

אם תיתקל בבעיה במערכת Polycom HDX, נתק אותה מקו הטלפון כדי לקבוע אם הציוד הרשום אינו פועל כהלכה. לקבלת מידע 
 ‎4750 Willow Road, Pleasanton, CA בטלפון 1-888-248-4143 או בכתובת Polycom Inc על תיקון או אחריות, פנה אל

USA ,94588-2708‏. פרטים על יצירת קשר ניתן למצוא גם באתר http://www.polycom.com. אם המערכת גורמת נזק לרשת, ייתכן 
שחברת הטלפונים תדרוש לנתק את היחידה עד לתיקון הבעיה.

אם מערכת Polycom HDX גורמת נזק לרשת הטלפונים, חברת הטלפונים תודיע לך מראש שייתכן שיידרש ניתוק זמני של השירות. 
עם זאת, אם לא ניתן להודיע מראש, תקבל הודעה בהקדם האפשרי. תקבל הודעה על זכותך להגיש תלונה ל-FCC, אם לדעתך יש 

צורך בכך.
חברת הטלפונים עשויה לבצע שינויים במתקניה, בציוד שברשותה, בפעולותיה או בנהליה אשר עשויים להשפיע על ההפעלה של הציוד 

שלך. אם ייעשו שינויים, תקבל הודעה מראש כדי שתהיה לך אפשרות לערוך שינויים כלשהם כדי לשמור על שירות רצוף.

ציוד זה כולל כבל טלפון ותקע מודולרי העונים על דרישות FCC‏. הציוד מעוצב כדי לאפשר חיבור לרשת הטלפונים או לחיווט המשרדי, 
באמצעות תקע מודולרי תואם, העונה על הדרישות של פרק 68. לקבלת פרטים, עיין בהוראות ההתקנה.
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בעת תכנות ו/או ביצוע שיחות ניסיוניות למספרי חירום:
1( הישאר על הקו והסבר את סיבת התקשרותך.

2( בצע את הפעולות הנ"ל בשעות השפל, כגון בשעות הבוקר המוקדמות או בשעות הערב המאוחרות.

Industry Canada (IC)
מכשור דיגיטלי זה מסוג Class [A]‎ תואם ל-Canadian ICES-003‏.

.Cet appareil numerique de la Classe [A] est conforme à la norme NMB-003 du Canada
התווית Industry Canada מזהה ציוד מורשה. משמעותו של אישור זה שהציוד עומד בדרישות של הגנה, הפעלה ובטיחות של רשת 

תקשורת טלפונית, כנדרש במסמכי ה-Terminal Equipment Technical Requirements המתאימים. המשרד אינו ערב לכך שהציוד 
יפעל לשביעות רצונו של המשתמש.

לפני התקנת הציוד, על המשתמשים לוודא שמותר לחבר ציוד זה למתקני חברת התקשורת המקומית. כמו כן, יש להתקין את הציוד 
בשיטת חיבור מקובלת. על הלקוח להיות מודע לכך שעמידה בתנאים לעיל לא בהכרח תמנע פגיעה ברמת השירות במצבים מסוימים. 

יש לתאם תיקוני ציוד מאושר עם נציג שהוסמך על-ידי הספק. תיקונים או שינויים כלשהם שייעשו בציוד זה על-ידי המשתמש, או תקלות 
בציוד, עלולים לספק לחברת הטלפונים עילה לבקש מהמשתמש לנתק את הציוד.

על המשתמשים לוודא, למען ביטחונם האישי, שחיבורי הארקת החשמל, קווי טלפון וצנרת מים מתכתית פנימית, אם קיימים, מחוברים 
יחד. אזהרה זו עשויה להיות חשובה במיוחד באזורים כפריים.

זהירות: חל איסור על המשתמשים לנסות לבצע חיבורים אלה בעצמם, אלא לפנות לסמכות פיקוח חשמל או לחשמלאי מוסמך, כנדרש.

ה-Ringer Equivalence Number‏ )REN( שמוקצה לכל התקן מסוף מציין את מספר המסופים המרבי שמותר לחבר לממשק טלפון. 
הסיים בממשק יכול לכלול כל שילוב של התקנים, בכפוף רק לדרישה שסך מספרי ה-REN של כל ההתקנים לא יחרוג מ- 5.

ה-REN של ציוד זה מסומן על היחידה או כלול בסגנון החדש של מספר הרישום של USA FCC‏. במקרה שבו ה-REN כלול במספר 
ה-FCC, על המשתמש להשתמש במפתח הבא לקביעת הערך: 

מספר FCC מעוצב בתבנית US:AAAEQ#TXXX‏.
# הוא Ringer Equivalence Number ללא נקודה עשרונית )לדוגמה, REN של 1.0 יוצג כ-REN ,10 של 0.3 יוצג כ-03(. במקרה של 
צלצול Z, יוצג ZZ‏. במקרה של ציוד מאושר ללא ממשק רשת או ציוד שלא מיועד לחיבור למעגלים שמסופק להם צלצול אנלוגי, יופיע NA‏.

ה-REN שימושי לקביעת מספר ההתקנים שניתן לחבר לקו טלפון. חיבור מספרי REN רבים מידי לקו טלפון עלול לגרום לכך שההתקן 
לא ישמיע צלצול בשיחה נכנסת. ברוב האזורים, אולם לא בכולם, סכום מספרי ה-REN של כל ההתקנים שניתן לחבר לקו, נקבע על-ידי 

סך כל מספרי ה-REN. פנה אל חברת הטלפון המקומית.

הצהרות Class A‏
יפן
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Regulatory Notices

6 Polycom, Inc.

China

Korea

Taiwan
Warning! 
This is a Class A product. In a domestic environment, this product may cause radio interference in which case the 
user may be required to take adequate measures.

Mexico Regulatory Notices 

Brazil Regulatory Notices 

Regulatory Notices

סין

קוריאה

טייוואן
אזהרה! 

זהו מוצר Class A‏. בסביבה ביתית, מוצר זה עלול לגרום להפרעות בתקשורת רדיו. במקרה כזה, המשתמש עשוי להידרש לנקוט 
באמצעים מתאימים

הודעות תקינה של מקסיקו

הודעות תקינה של ברזיל
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הודעות תקינה של רוסיה

הודעות תקינה של איחוד האמירויות הערביות )UAE(‏

EEA הודעות תקינה של

TTE רשום והנחיית CE סימן
EEC Directives 89/336/EEC, 73/23/EEC 1999/5/ ‏. סימון זה מציין תאימות עםCE-זו סומנה בסימון ה Polycom HDX מערכת

EC‏. עותק מלא של הצהרת תאימות שניתן לקבל בכתובת Polycom Ltd., 270 Bath Road, Slough UK SL1 4DX‏.

Regulatory Notices

Polycom, Inc. 7

Russia Regulatory Notices 

United Arab Emirates (UAE) Regulatory Notices 

EEA Regulatory Notices

CE Mark R & TTE Directive
This Polycom HDX system has been marked with the CE mark. This mark indicates compliance with EEC 
Directives 89/336/EEC, 73/23/EEC 1999/5/EC. A full copy of the Declaration of Conformity can be obtained from 
Polycom Ltd., 270 Bath Road, Slough UK SL1 4DX.

Regulatory Notices

Regulatory Notices

Polycom, Inc. 7

Russia Regulatory Notices 

United Arab Emirates (UAE) Regulatory Notices 

EEA Regulatory Notices

CE Mark R & TTE Directive
This Polycom HDX system has been marked with the CE mark. This mark indicates compliance with EEC 
Directives 89/336/EEC, 73/23/EEC 1999/5/EC. A full copy of the Declaration of Conformity can be obtained from 
Polycom Ltd., 270 Bath Road, Slough UK SL1 4DX.

Regulatory Notices
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הצהרת תאימות:
עברית

חברת Polycom Inc.‎ מצהירה בזה שמערכת Polycom HDX תואמת את הדרישות החיוניות ותקנות רלבנטיות אחרות של ההנחיה 
‎1999/5/EC‏.

Česky
Polycom Inc. tímto prohlašuje, že tento Polycom HDX system je ve shodě se základními požadavky a dalšími 
příslušnými ustanoveními směrnice 1999/5/ES. 

Dansk
Undertegnede Polycom Inc. erklærer herved, at følgende udstyr Polycom HDX system overholder de 
væsentlige krav og øvrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF. 

Deutsch
Hiermit erklärt Polycom Inc., dass sich das Gerät Polycom HDX System in Übereinstimmung mit den 
grundlegenden Anforderungen und den übrigen einschlägigen Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EG 
be�ndet. 

Eesti
Käesolevaga kinnitab Polycom Inc. seadme Polycom HDX system vastavust direktiivi 1999/5/EÜ põhinõuetele 
ja nimetatud direktiivist tulenevatele teistele asjakohastele sätetele. 

Español
Por medio de la presente Polycom Inc. declara que el Polycom HDX system cumple con los requisitos 
esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva 1999/5/CE. 

Ελληνική
ΜΕΤΗΝΠΑΡΟΥΣΑ Polycom Inc. ΔΗΛΩΝΕΙΟΤΙPolycom HDX system 
ΣΥΜΜΟΡΦΩΝΕΤΑΙΠΡΟΣΤΙΣΟΥΣΙΩΔΕΙΣΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣΚΑΙΤΙΣΛΟΙΠΕΣΣΧΕΤΙΚΕΣΔΙΑΤΑΞΕΙΣΤΗΣΟΔΗΓΙΑΣ 
1999/5/ΕΚ.

Français
Par la présente Polycom Inc. déclare que l'appareil Polycom HDX system est conforme aux exigences 
essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 1999/5/CE. 

Italiano
Con la presente Polycom Inc. dichiara che questo Polycom HDX system è conforme ai requisiti essenziali ed 
alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 1999/5/CE. 

Latviski
Ar šo Polycom Inc. deklarē, ka [type of equipment / iekārtas tips] atbilst Direktīvas 1999/5/EK būtiskajām 
prasībām un citiem ar to saistītajiem noteikumiem. 

Lietuvių
Šiuo Polycom Inc. deklaruoja, kad šis Polycom HDX system atitinka esminius reikalavimus ir kitas 1999/5/EB 
Direktyvos nuostatas. 
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Nederlands
Hierbij verklaart Polycom Inc.dat het toestel Polycom HDX system in overeenstemming is met de essentiële 
eisen en de andere relevante bepalingen van richtlijn 1999/5/EG. 

Malti
Hawnhekk, Polycom Inc., jiddikjara li dan Polycom HDX system jikkonforma mal-ħtiġijiet essenzjali u ma 
provvedimenti oħrajn relevanti li hemm �d-Dirrettiva 1999/5/EC. 

Íslenska
Hér með lýsir Polycom Inc. y�r því að Polycom HDX system er í samræmi við grunnkröfur og aðrar kröfur, sem 
gerðar eru í tilskipun 1999/5/EC. 

Magyar
Alulírott, Polycom Inc. nyilatkozom, hogy a Polycom HDX system megfelel a vonatkozó alapvetõ 
követelményeknek és az 1999/5/EC irányelv egyéb elõírásainak. 

Polski
Niniejszym Polycom Inc. oświadcza, że Polycom HDX system jest zgodny z zasadniczymi wymogami oraz 
pozostałymi stosownymi postanowieniami Dyrektywy 1999/5/EC. 

Português
Polycom Inc. declara que este Polycom HDX system está conforme com os requisitos essenciais e outras 
disposições da Directiva 1999/5/CE. 

Slovensky
Polycom Inc. týmto vyhlasuje, že Polycom HDX system spĺňa základné požiadavky a všetky príslušné ustanovenia 
Smernice 1999/5/ES. 

Slovensko
Polycom Inc. izjavlja, da je ta Polycom HDX system v skladu z bistvenimi zahtevami in ostalimi relevantnimi 
določili direktive 1999/5/ES. 

Svenska
Härmed intygar Polycom Inc. att denna Polycom HDX system står I överensstämmelse med de väsentliga 
egenskapskrav och övriga relevanta bestämmelser som framgår av direktiv 1999/5/EG. 

Norsk
Polycom Inc. erklærer herved at utstyret Polycom HDX system er i samsvar med de grunnleggende krav og øvrige 
relevante krav i direktiv 1999/5/EF. 

Suomi
Polycom Inc. vakuuttaa täten että Polycom HDX system tyyppinen laite on direktiivin 1999/5/EY oleellisten 
vaatimusten ja sitä koskevien direktiivin muiden ehtojen mukainen. 
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EMC-ו LVD והנחיית CE סימן
מערכת Polycom HDX זו סומנה בסימון ה-CE‏. סימון זה מציין תאימות עם EEC Directives 89/336/EEC וEEC/-73/23‏. עותק 

מלא של הצהרת תאימות שניתן לקבל בכתובת Polycom Ltd., 270 Bath Road, Slough UK SL1 4DX, UK‏.

טלפוניית קול רגילה המופעלת בחשמל ללא חיוג חירום 000
אזהרה: ציוד זה לא יפעל בעת הפסקת חשמל.

Underwriters Laboratories הצהרת
מוצר זה מיועד להפעלה באמצעות יחידת ספק הכוח המצורפת בלבד.

הוראות התקנה
חובה לבצע את ההתקנה בהתאם לכל חוקי החיווט הארציים הרלוונטיים.

ההנחיה להגבלת חומרים מסוכנים )RoHS(‏
מוצרי Polycom הינם תואמי RoHS‏, כלומר נמנעה או צומצמה לגבולות מוסכמים הכנסתם של החומרים הבאים:

 עופרת, כספית, קדמיום, כרום 6 ערכי, ברומיד Polybrominated Biphenyls וברומיד Polybrominated Diphenylethers‏.
לקבלת מידע נוסף צור קשר בכתובת TypeApproval@polycom.com‏

מוצרים בסוף חייהם
Polycom מעודדת אותך למחזר את מוצרי Polycom שהגיעו לסוף חייהם בדרך ידידותית לסביבה. 

בהתאם לדרישות של ההנחיה האירופית למחזור פסולת חשמלית ואלקטרונית )WEEE‏(, כל המוצרים של Polycom מסומנים בסמל 
פח אשפה המחוק באיקס כמוצג באיור שלהלן. אין להשליך מוצרים הנושאים סמל זה לפח האשפה הביתי או לאתרי אשפה ציבוריים. 

ניתן למצוא פירוט והדרכה על האפשרויות והדרישות העומדות בפניך למחזור ולהשלכת פסולת באופן ידידותי לסביבה של מוצרי 
Polycom שהגיעו לסוף חייהם בכתובת http://www.polycom.com/WEEE‏.

  
הנחיות בנוגע לסוללות

שימוש בסוללות
בחן את קוטביות הסוללה בעת התקנה או החלפה של סוללות בשלט רחוק.

החלף את כל הסוללות יחד והשתמש בסוללות חדשות ואיכותיות בגודל ובדירוג המתאימים.
אל תקצר מעגלי סוללות.

יש לטפל ולהשתמש בסוללות בהתאם להוראות יצרני הסוללה.

השלכת סוללות לאשפה
כאשר סוללות השלט רחוק הגיעו לסוף חייהן, הסר אותן וקח אותן לנקודת איסוף שבה ניתן יהיה למחזר אותן או 

להשליך אותן באופן ידידותי לסביבה. אל תשליך סוללות לפח אשפה שאין בו מיון. 
 אל תשליך את הסוללות לתוך אש. ניתן למצוא פרטים בנוגע למחזור והשלכת סוללות לאשפה בכתובת 

http://www.polycom.com/batteries‏.
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 מידע בנוגע לזכויות יוצרים

.‎© 2011 Polycom, Inc‏‎ כל הזכויות שמורות.

חל איסור על שכפול או שידור של חלק כלשהו ממסמך זה בכל צורה ובכל אמצעי, אלקטרוני או מכני, למטרה כלשהי, ללא קבלת אישור 
.‎‏Polycom, Inc. מפורש בכתב מאת

‎.Polycom, Inc שומרת לעצמה את זכות הבעלות והבעלות בכל הזכויות הקנייניות באשר לתוכנה הכלולה עם המוצר. התוכנה מוגנת בחוקי 
 זכויות יוצרים של ארצות הברית וחוקי סחר בינלאומיים.

כתב-ויתור

תוכנה זו מסופקת 'כפי שהיא' ללא כל אחריות מפורשת או מכללא בכל הנוגע למאפיינים שלה, לרבות אך לא רק, מידת הדיוק והתאמתה 
 למטרה מסוימת.

מידע בנושא סימנים מסחריים

‎‏®Polycom‎, סמל ה"משולשים" של Polycom, והשמות והסימנים המשוכים למוצרי Polycom הינם סימנים מסחריים ו/או סימני שירות של 
‎‏.Polycom, Inc, והינם סימנים מסחריים רשומים ו/או סימנים המקובלים על-פי חוק בארה"ב ובמדינות שונות אחרות.

כל הסימנים המסחריים האחרים הם רכוש של בעליהם בהתאמה.

משוב לקוחות

אנו עושים את מרב המאמצים כדי לשפר את איכות התיעוד שלנו, ונודה לך אם תוכל לספק לנו משוב. אנא שלח דואר 
.videodocumentation@polycom.comאלקטרוני לכתובת ‏


